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DORSATRICE AUTOMATICA PER BLOCCHI
È una macchina di nuova concezione nata per rivestire il dorso dei bloc-
chi. La macchina è costruita interamente in lamiera di acciaio verniciata a
fuoco ed è adatta per piccole e grandi produzioni. È comandata da un
regolatore di velocità che può raggiungere una produzione massima di
1200 blocchi/ora in base al tipo del blocco.
Si possono dorsare blocchi da 5 mm a 30 mm di spessore, mentre la lun-
ghezza del blocco può essere infinita. Con lo stesso spessore non è
necessario registrare la macchina in base alla lunghezza del blocco in
quanto automaticamente il nastro viene tagliato a fine blocco.
La macchina può usare carta autoadesiva o carta termoadesiva (quest’ul-
timo tipo di carta richiede l’applicazione di un apparecchio termoriscalda-
tore da applicare sulla macchina che è già predisposta per riceverlo).

AUTOMATIC SPINE TAPING MACHINE
The machine has been designed for applying tapes to blocs.
It is of all sheet steel fire painted and suitable to execute large or small
productions.
The VEGA is equipped with a speed regulator allowing to each a maxi-
mum production of 1200 pieces per hour, according to the type of the
blocs.
The maximum thickness of book which can be taped is 5 mm and the
maximum thickness is 30 mm. The length can be infinite.
By using blocs with the same thickness is not necessary to previously
adjust the length for the cut of the tape, as the machine automatically cuts
to the correct length.
Self-adhesive or thermo-adhesive tapes can be used.
Thermo-adhesive tapes need the installation of a heating unit on the
machine.

MACHINE AUTOMATIQUE A POSER LES DOS
Cette machine a été spécialement mise au point pour revêtir le dos des
blocs. Elle est réalisée totalement en tôle d’acier peinte à chaud et con-
vient aux petites et grandes productions.
La machine est actionnée par un régulateur de vitesse pouvant atteindre
une production maximum de 1200 blocs/heure suivant le type de bloc.

Il est possible de former le dos des blocs dans une gamme d’épaisseurs
(5 à 30 mm), alors que la longueur du bloc peut être infinie. Si l’épaisseur
est la même, la machine ne doit pas être réglée suivant la longueur du
bloc, vu que le ruban est découpé automatiquement à la fin du bloc.
La machine peut utiliser soit du papier autoadhésif, soit du papier ther-
moadhésif (ce dernier type exige l’installation d’un réchauffeur sur la
machine prédisposée à cet effet).

AUTOMATISCHE FÄLZEL-MASCHINE
Neu konzipierte Maschine zur Verkleidung von Notizblock-Rücken.
Die Maschine besteht ganz aus einbrennlachiertem Stahlblech und eignet
sich für kleine und große Produktionsmengen. Sie wird duch einen
Drehzahlregler gesteuert und kann je nach Produkttyp bis zu maximal
1200 Notizblöcke/Stunde verarbeiten.
Die Stärke der Notizblöcke kann 5 bis 30 mm betragen, während die
Länge unbegrenzt ist. Bei gleichbleibender Stärke muß die Maschine
nicht auf wechselnde Längen eingestellt werden, da das Band automati-
sch am Blockende geschnitten wird.
Die Maschine kann mit selbstklebendem oder keißklebendem Papier
arbeiten (für letzteres ist die Anbringung eines Thermoelements zur
Aufwärmung erforderlich, wofür die Maschine bereits vorgerüstet ist).

ENLOMADORA AUTOMATICA
PARA TALONARIOS

Es una máquina de nueva concepción, creada para revestir el lomo de
los talonarios.
La máquina es construida enteramente en chapa de acero barnizada a
fuego y es idónea sea para pequeñas que para grandes producciones.
Es gobernada por un regulador de velocidad y puede alcanzar una pro-
ducción máxima de 1200 talonarios/hora en base al tipo de producto.
Es posible enlomar talonarios con un espesor variable entre 5 y 30 mm,
mientras que la longitud del talonario carece de limites. Trabajando con
un mismo espesor, no es necesario regular la máquina en base a la lon-
gitud del talonario, dado que la cinta es cortada automáticamente al final
del mismo.
La máquina puede usar papel autoadhesivo o papel termoadhesivo (este
último tipo de papel requiere la instalación de un calentador térmico, para
el cual la máquina se encuentra ya predispuesta).

VEGA

Potenza motore
Motor power
Puissance du moteur 440 watt
Motor stärke
Potencia del motor
Allacciamento elettrico monofase
Electrical connection single phase
Equipement électrique 220/240 V monophasé
Elektrischer Anschluss einphasig
Conexion électrica monofasico
Dimensioni imballo
Packing dimensions
Dimensions d’emballage 118 x 52 x 72 cm
Verpackungsabmessungen
Medidas del embalaje
Peso lordo
Gross weight
Poids brut 100 kg
Bruttogewicht
Peso Bruto
Peso netto
Net weight
Poids net 83 kg
Nettogewicht
Peso neto

 


